The Seven Days of Creation: Genesis 1:1-2:3
Heaven (and Angels), Earth Covered with Water and Darkness
Two Problems: “The earth was Formless and Empty,” Gen. 1:2.
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THE TWO PROBLEMS

FORMLESSNESS AND EMPTINESS. Gen. 1:1-
2. In the beginning God created the heaven and
the earth. And the earth was without form, and
void; and darkness was upon the face of the deep.
And the Spirit of God moved upon the face of the

waters.

THREE DAYS OF DIVIDING

OBE NMPOBJIEMbI

BE3BUAHA U NYCTA. bbitne 1:1-2. B Havane
cotBopun bor Hebo 1 3emnto. 3emna xe bbina
6e3BmMaHa 1 Nycra, 1 TbMa Hag 6e3gHoo, U
[yx BoXXun Hocunca Hag BOAOHO.

TPU AHA OTAENEHUA
OEHb 1 - CBET OT TbMbl. bbiTne 1:3-5. U




DAY 1 - LIGHT FROM DARKNESS. Gen. 1:3-5. And
God said, Let there be light: and there was light. ...
And God divided the light from the darkness. ...
And the evening and the morning were the first
day.

DAY 2 - WATER FROM WATER. Gen. 1:6-8. And
God said, Let there be a firmament in the midst of
the waters, and let it divide the waters from the
waters, ... and it was so. ... And the evening and
the morning were the second day.

DAY 3 - LAND FROM WATER. Gen. 1:9-11, 13. And
God said, Let the waters under the heaven be
gathered together unto one place, and let the dry
land appear: and it was so. ... And God said, Let the
earth bring forth grass, the herb yielding seed, and
the fruit tree yielding fruit, ... and it was so. ... And
the evening and the morning were the third day.

cKasan bor: ga 6yaet ceet. U cTtan cseT. ... U
otaenun bor ceBert oT TbMbl. ... 1 6bin Beyep,
" 6bIN0 YTPO: AEeHb OANH.

AEHb 2 - BOAY OT BOAbI. boitne 1:6-8. U
cKasan bor: ga 6yaet TBepAb nocpean Boabl,
N oA oTAenserT oHa Bogy oT BoAbl. ... M ctano
TaK. ... 1 6bin Bevep, u 66110 YyTPO: AEHDL
BTOPOW.

OEHDb 3 - CYWA OT BOAA. bbitne 1:9, 11, 13.
N cka3an bor: ga cobepetcs Boaa, KoTopas
noa Hebom, B 04HO MeCTO, 1 A3 ABUTCSA Cylua.
WU ctano Tak. ... U ckasan bor: ga npouspactut
3eM/1A 3e/1eHb, TPaBy, CeloLLY0 CeMa AepeBo
naoaoBuTOe, NpuHocalee naog. ... U crano
TaK. ... 1 6bin Beyep, n 66110 YTPO: AEHb
TPEeTUM.

AFRICA

SOUTH AMERICA | /

Fossil remains of
Cynognathus, a
Tnassic land reptile

Fossil remains of the
freshwater reptile

Fossil evidence
of the Triassic
land reptile
Lystrosaurus.

INDIA

Fossils of the fern
Glossapteris, found In
all of the southem

approximately Mesosaurus continents, show that
am long. they were once joined.
THREE DAYS OF FILLING TPU AHS 3AIIOAHITH

DAY 4 - SUN, MOON, & STARS. Gen. 1:14-16,
19. And God said, Let there be lights in the
firmament of the heaven. ... And God made two
great lights; the greater light to rule the day, and
the lesser light to rule the night: he made the

AEHb 4 - COAHIE, AYHA, & 3BE3/Bbl.
Gen. 1:14-16, 19. U ckasaa bor: aa Oyayr
cBeTIAa Ha TBepAu HeOecHOIl. ... 1 cosgaa
bor aBa

0oablIee, 4151 yIIpaBACHIS AHEM, I CBeTIAO

CBeTIAa BeAlNKIe: cBeTnAO




stars also. ... And the evening and the morning
were the fourth day.

DAY 5. FISH AND BIRDS. Gen. 1:20, 23. And
God said, Let the waters bring forth abundantly
the moving creature that hath life, and fowl that
may fly above the earth in the open firmament of

heaven. ... And the evening and the morning
were the fifth day.

DAY 6 - ANIMALS & MAN. Gen. 1:24, 26a, 27,
31. And God said, Let the earth bring forth the
living creature after his kind, cattle, and creeping
thing, and beast of the earth after his kind: and it
was so. ... And God said, Let us make man in our
image. ... So God created man in his own image,
in the image of God created he him; male and
female created he them. ... And God saw every
thing that he had made, and, behold, it was very
good. And the evening and the morning were the
sixth day.

ONE DAY OF RESTING

DAY 7 - GOD RESTED. Gen. 2:2. And on the
seventh day God ended his work which he had
made; and he rested on the seventh day.

GOD IS OUR CREATOR

Psalm 100:3. Know ye that the Lord he is God: it
is he that hath made us, and not we ourselves; we
are his people, and the sheep of his pasture.

MeEHbIIlee AAsl - yIIpaBAe€eHIsI HOYbBIO, U

3Be3Abl. ... Il Obla Bedep, 1 ObLAO YTPO: A4€Hb
YEeTBEPTHIIL.

AEHD 5 - PBIBA U ITTUILLBIL. Gen. 1:20, 23. 1

CKazaa bor: asa nmOpoms3Beaer  BoJa
IIPeCMBIKAIOIVIXCs, AYITY KUBYIO; VI ITUIIBI
Aa TOAeTAT Had 3eMAel0, II0 TBepau

HeOecHOI. ... 1 Obla Beuep, U OBIAO YTPO:

A€eHb ITSITHIN.

AEHD 6 - )KUBOTHBIE & YE/AOBEK. Gen.
1:24-25a, 27, 31. V1 cka3aa bor: ga mpousseger
3eMAsl AYIy KVBYIO IIO POAY €e, CKOTOB, U
raJoB, U 3BepeV 3eMHBIX 110 poay ux. VM ctaao
Tak. ... V ckazaa bor: corBopum 4eaoBexa 1o
oOpasy "N
yeaoBeka 1o oOpasy Csoemy, 1mo oOpasy
Boxxnio corBop112 €ro; My>K4lHy U KeHIITUHY

Harimtemy. corBopua bor
y

corBopua ux. ... VI ysugea bor Bce, uto On
co3gad, I BOT, XOpoIlo BecbMa. V1 Op1a Beuep,
11 OBLAO YTPO: A€Hb IIECTOA.

OAMH AEHDb OT ABIXA
AEHDBb 7 - BOI' OTAOXHYA. Gen. 2:2.
copepmmna bor k ceapmomy gHio geaa Cson,

kotopsle OH geaaA, ¥ IIOYUA B AeHb CeAbMBII
oT Bcex gea CBoux, KOTOpLIe deaaa.

bOI - HAIITI CO3AATEAD
IIcaatupe 100:3. Ilosnanirte, yto I'ocrioapr ecrtnb

bor, uto On cotBopna Hac, u MbI--Ero, Ero Hapog
71 OBIIBI ITacTBHI Ero.
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1 ABRAHAMIC COVENANT
Unconditional Promises: Land, Nation, &

1 ABPAAM 3ABET
He Ycaosua OOemanmsa: 3emasi, Hapoa, &

Blessing. Gen. 12:1-2. The Lord ... said unto
Abram, Get thee ... unto a land that I will shew
thee, and I will make of thee a great nation, and I

will bless thee.

2 MOSAIC COVENANT / THE LAW
Conditional Blessing or Cursing: Kingdom or

Bbaarocaosenme. britne 12:1-2. Ckazaa T'ocrioab

ABpaMy, HOVAM ... B 3€MAI0 KOTOPYIO Sl yKaxy
Tebe, 1 S mpoussesy oT TeOs BeAMKUIT HAPOA, U

04aroCca0BAIO TeOsI.

2 MOVICEMN 3ABET / 3AKOH
Ycaosusbiii  baarocaoseHust

(LapcTBO) Mam

Scattering. Deut. 28:1, 15, 63-64. If thou shalt ... do
all his commandments, ... the Lord thy God will set
thee on high above all nations. ... But if thou wilt
not ... do all his commandments, ... ye shall be
plucked from off the land ... and the Lord shall
scatter thee among all people.

3 LAND COVENANT

Land Promise: Scattering & Gathering. Deut. 29:1;
30:1-5. These are the words of the covenant which
the Lord commanded Moses ... in ... Moab. ... God
will ... gather thee from all the nations whither the
Lord thy God hath scattered thee, ... and ... bring
thee into the land.

4 DAVIDIC COVENANT
Nation Promise: Messianic Kingdom

IIpoxkaaruii (Paccesame). Broposakonme 28:1, 15,
63-64. Ecan
3artoBeayio, To I'ocioas bor TtBOI mocTaBuT TEOs

ThI TIJaT€AbHO  HCIIOAHATD

BbIIII€ BCE€X HAPOAOB. ... Ecan xe ue ... 6y4emb

VICIIO/AHATD BCe 3al10BeAM ... M3Bep>KeHbl OyaeTe 13
seman, ... u pacceer Tedsa l'ocmogr 1o BceM

HapoJaM.

3 3EMAIA 3ABET
3emaro  OOemanme:

Paccessnme & Coop.
Broposzakonmne 29:1; 30:3-5. Bor caosa 3asera,
KoTopbeit l'ocnogs mosesaea Momcero ... B ...
coGeper TeOsA OT Bcex
pacceert

I'ocrtoap bor T8O, ... M IpMBEAET ... TBOM B 3€MAIO.

Moasurckon. ... bor ...

HapOJAOB, MeXAy KOTOPBIMU TeOs

4 AABUA 3ABET

(Resurrection & Glorification). 1 Chron. 17:11-15.
I will raise up thy seed after thee. ... I will settle him
in mine house and in my kingdom forever, and his
throne shall be established for evermore. Matt. 8:11,
Many shall come ...
Abraham, and Isaac, and Jacob, in the kingdom of
heaven [resurrection].

and shall sit down with

5 NEW COVENANT
Blessing Promise: Forgiveness & Holy Spirit

Hapoa OOGemanwue: Meccuanckmii LlapcTse
(BockpemeHnue & ITpocaasua). 1-a
ITapaaunomenon 17:11-15. JI BoccTtaBaio cems TBOe

rmocae Teds. ... A mocraBaio ero B gome MoeM u B
napcree Moem Ha Bekm, U IpecToa ero Oyaer
TBep4 BeuHo. Ot Matdes 8:11, MHorne npuayr ...
1 BO3AAryT ¢ Appaamom, Vcaakom u lJlakosoMm B
ITapcrBe HeGecHoM [BOoCKpenieHme].

5 Hosbiit 3aBeT

(Justication & Sanctification). Jer. 31:31-34. The
days come, saith the Lord, that I will make a new

covenant. ... This shall be the covenant. ... [ will put
my law in their inward parts [via the indwelling

Holy Spirit], ... I will forgive their iniquity.

0aarocaosaio O6emanne: Mpomenne & Ayxom
CeareM (Onpasaanns & Ocpsmienne). Vep.

31:31-34. Bor HacTynaior 4um ... Kkorga 4l 3akamouy
... HOBBII 3aBeT. ... /1 BOT 3aBeT. ... BAOXY 3aKOH
Moi1 Bo BHyTpeHHOCTD X [AyxoM CBATBIM]. ... S

Ipomy Oe33aKOHUSI UX.

YESHUA MESSIAH
Individual Fulfillment: 0 AD. Matt. 26:27-28. He
took the cup ... saying, ... this is my blood of the

VEITYA MECCHJSI
Amanbii Bemoanenne: 0 AD. Marges 26:27-28,

Basp wamry ... mogaa MM M cKasaa: ...
Mos

cre eCTb

Kposb Hosoro 3aBera, 3a MHOITX




new covenant which is shed for many for the
remission of sins [justification]. Acts 1:5, Ye
shall be baptized with the Holy Ghost. Rom. 8:6,
To be spiritually minded is life and peace
[sanctification].

National Fulfillment: 20?? AD. Day of the Lord.
Zech. 10:8; 13:1; 14:1-9. I will ... gather them. ...
There shall be a fountain ... for sin. ... The day
of the Lord cometh. ... His feet shall stand in that
day upon the mount of Olives, which is before
Jerusalem on the east, ... and the Lord shall be
king over all the earth.

LAW VS. PROMISE

LAW: Rom. 6:23a, The wages of sin is death.
Rom. 2:5b-6, The righteous judgment of God,
who will render to every man according to his
deeds (works). Rom. 3:20, By the deeds of the
law there shall no flesh be justified
(condemnation). Gal. 2:16, By the works of the
law shall no flesh be justified. Rom. 4:15, The
law worketh wrath. Gal. 3:12, The law is not of
faith, but the man that doeth them shall live in
them.

PROMISE: Rom. 6:23b. But the gift of God is
eternal life through Yeshua Messiah. Rom. 4:13-
16, The promise ... is of faith, that it might be by
grace. Rom. 3:28, A man is justified by faith
without the deeds of the law. Gal. 2:16, A man is
not justified by the works of the law, but by the
faith of Jesus Christ. Rom. 4:3-6, Abraham
believed God, and it was counted unto him for
righteousness. ... To him that worketh not, but
believeth on him that justifieth the ungodly, his
faith is counted for righteousness. ... God
imputes righteousness without works.

u3AuBaeMasli BO OocraBaeHme rpexos []. AdesHwus

1:5, Bur ... Oyaete kperteHsl AyxoM CBSIThIM.

Bcenapoanbni Boeimoanenme: 20?? AD. AJens
I'ocnogens. 3axapust 10:8; 13:1; 14:1-9. 51 ... coGepy

UX. ... B TOT geHb OTKpoOeTcss MCTOYHUK ...AAS
OMBITHUSI _Ipexa. Bor mHacrymaer aeHb
I'ocnogens. ... CranyT Horu Ero B TOT g4eHb Ha rope

Eaeonckoin, koropas nepea aunem lepycaauma K
BOCTOKY, ... VI T'ocioapr Oyaser LlapeM Hag Bceio
3eMAelo.

3AKOH ITPOTMB OBEIITIAHUE

3AKOH: K Pumasnam 6:23 Bosmesane 3a rpex-
cMepTb. 2:5b-6, IIpaseaHoro cyaa ot bora,
KOTOPBIN BO34aCT Ka>XXKA0MY 11O geaaM ero. 3:20,

IIoromy 4TO AeAaMU 3aKOHa He OIIpaBAAeTCs IIped,
HwuwMm Hukakas naorn (OCY)KAeHI/I}I). K Taaaram

2:16, Aeaamu 3aKOHa He OIIpaBAaeTCs HUKaKasd
11107b. K Pumasnam 4:15, 3akoH IpoussBoAuUT rHe.
KTazaram 3:12, 3akoH He IO Bepe; HO KTO
VICIIOAHSIET eTO, TOT JKUB OyAeT VM.

OBEIIAHME: K Pumasanam 6:23b. A aap boxxnii-
-KI3Hb BeyHas BO Xpucre Imncyce, l'ocroge

HaieM. K Pumasinam 4:13, 16, O0eToBaHue ... UTaK
110 Bepe, 4ToObI [Ob1410] o MmaocTu. Rom. 3:28,
YeaoBek OIIpaBABIBaeTCsS BEPOIO, HE3aBUCUMO OT
aea 2:16,
OIlpaBABIBAaeTCsl He JAeJaMM 3aKOHa, a TOABKO

dakoHa. K Tazaram Yeaosek
Beporo B llemya Meccusa. K Pumasnam 4:3-6,
ITosepua Appaam bory, m 9T0 BMeHIAOCh €My B
IIPaBeAHOCTD. ... He AeAalolleMy, HO BepyIollemMy B
Toro, Kto ompasabiBaeT HeyecTMBOIO, Bepa €ero
BMEHsAETCSI B IHpaBeAHOCTb. bor BMmeHsieT

IMIpaBeAHOCTDb HE3aBVICIMO OT A€A.




TEST - THE 5 JEWISH COVENANTS
1 ABRAHAMIC COVENANT

Spoken to: Approx. Year Conditional or Unconditional?

Three Promises: 1 2 3

2 THE MOSAIC LAW

Spoken to: Approx. Year Conditional or Unconditional?

Main National Blessing Main National Cursing

3 LAND COVENANT

Spoken to: Approx. Year Amplifies Abrahamic Promise:

Promise: after

4 DAVIDIC COVENANT

Spoken to: Approx. Year Amplifies Abrahamic Promise:

Promise: (Includes: and )

5 NEW COVENANT

Spoken to: Approx. Year Amplifies Abrahamic Promise:
Two Promises: and
(Includes and )
FULFILLMENT
Yeshua Messiah’s First Coming: Individual Fulfillement of the Covenant.

Yeshua Messiah’s Second Coming: National Fulfillment of all at the

LAW VS. PROMISE

Law includes: , , , ,

Promise includes:

CHOICES: 2000BC, 1500BC, 1000BC, 500BC, 0AD, Abraham, Blessing, Condemnation, David, Death, Eternal
Life, Faith, Forgiveness, Gathering, Gift, Glorification, Grace, Holy Spirit, Imputation, Land, Jeremiah,
Judgment, Justification, Justification, Kingdom, Messianic Kingdom, Land, Moses, No Judgment, Nation,
New, Resurrection, Sanctification, Scattering, Scattering, Wages, Works, Wrath



TECT - 5 EBPEMMCKOTI'O 3ABET
1 ABPAAM 3ABET

I'osopua C: [Tpubansureannniii 'og Ycaosubni nan besycaosnpin?

3 obemranue: 1 2 3

2 MOMCEN 3AKOH

I'osopua C: [TpubansureasHsii I'og Ycaosnbi nan besycaosHbIin?

I'aaBubint Bcenapoanwni: baarocaosennst [TpoxkasaTnmn

3 3EMASI 3ABET

I'osopua C: [Tpubansureannsiii 'og Ycaosubni nan besycaosnpiin?

Oberanne: ocae

4 AABUA 3ABET

I'osopua C: [Tpubansureapnniii ['og Ycaosnbinn nan besycaosnpiin?

Obemanue: (Bkarogaror: " )

5 HOBBIV 3ABET

I'osopua C: [Tpubansureannniii 'og Ycaosnpin nan besycaosHbiin?
2 Oberanne: n
(Bkaroyarot " )

BBIITIOJAHEHUWE B UETITYA MECCUS

Ilepsoe npumecrsne: Ananpiit Beinoanenne us 3aBer.

Bropoir npumectsue: Bcenapoauniit Beinoanenue B

3AKOH ITPOTVIB OBEITAHIE

3aKOH BKAIOUYAIOT; , , , ,

ObemiaHne BKAIOYAIOT: , , , ,

BbIBOP: 2000BC, 1500BC, 1000BC, 500BC, 0AD, Abpaam, baarocaosenne, Ocyxaenns, Adasug, Cmeprs,
Kuszunb Beunas, Bepe, MNpomenne, Coop, Aap, [Ipocaasna, Muaocru, Ayxom Cssteiv, Bmenenne, 3emas,
Nepemmns, Cyaa, OnipasasiBaercs, Onpasasiaercs, Llapcrso, Monceitr, Meccuanckuir Llapcrse, Her Cyaa |,
Hapoga, Hoseii, Llapcrso, Bockpemmenne, Ocssmenne, Paccesnne, Coop, deaam, Bosmesaue, I'ne, 3emas,
Hapoa, Paccesnue, Llapcrso, Llapcrso, Meccnn



THE MESSIANIC KINGDOM:
THE MOUNTAIN, THE VALLEY,
THE RIVER, AND THE GLORY

MESSIANIC KINGDOM:
MOUNTAIN, VALLEY,
RIVER, & GLORY
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1. THE MOUNTAIN

into the land of Israel, and set me upon a very
high mountain.

Isaiah 2:2. It shall come to pass in the last days,
that the mountain of the Lord's house shall be
established in the top of the mountains, and shall
be exalted above the hills; and all nations shall
flow unto it. And many people shall go and say,
Come ye, and let us go up to the mountain of the
Lord, to the house of the God of Jacob; and he will
teach us of his ways.

2. THE VALLEY

Zechariah 14:4. His feet shall stand in that day
upon the mount of Olives, which is before
Jerusalem on the east, and the mount of Olives
shall cleave in the midst thereof toward the east
and toward the west, and there shall be a very
great valley.

3. THE RIVER

Joel 3:18. In that day ... a fountain shall come forth
out of the house of the Lord, and shall water the
valley.

1.TOPA
Ezekiel 40:2. In the visions of God brought he me

Uesexuurv 40:2. B Buaennsax bosxxnux npusea On

MeH: B 3eMAI0 I/IspaMAeBy U I1I0CTaBIMA MEHs Ha
BeChMa BBICOKOU rope.

Mcaus 2:2. byaet B 1ocaeaHue agHu, ropa Aoma
I'ocrioaHst OyaeT nmocTaBAeHa BO IAaBy TOp U
BO3BBICUTCS HaJ XOAMaMMU, U IIOTEKYT K Hell Bce
HapoAbl. V moitayT MHOTITIe HapOABI U CKa>KyT:
IIpUANTE, K B30JideM Ha ropy I'ocrioaHio, B 20M
bora MakoBaesa, n Hayunt On Hac CBonm

Iy TSIM.

2. JOANHA

3axapus 14:4. CranyT Horu Ero B TOT 4eHb Ha rope
Eaeonckon, kotopas nepeg aunem Vepycaanma
K BOCTOKY; M pa3gBourcsa ropa Eaeonckas ot
BOCTOKa K 3aIlagy BecbMa 00ABIIOI0 40AMHOIO.

3. PEKA
Mouav 3:18. byaser B TOT AeHb ... a U3 A0Ma
l'ocrioaHs BBIIAET MCTOYHMK, U OydeT HalosTb

AOAVHY.

Mesexuurv 47:1-12.
[Xpam] IM3-moa mopora xpama TedeT BOga Ha

BOCTOK, ... II0 IOJKHYIO CTOPOHY >KepTBEHHIKA.




Ezekiel 47:1-12.

[The Temple] Waters issued out from under the
threshold of the house eastward: ... at the south
side of the altar. ...

[Fresh Water] These waters issue out toward the
east country, and go down into the desert, and go
into the sea: which being brought forth into the
sea, the waters shall be healed. ...

[Fish] Their fish shall be according to their kinds,
as the fish of the great sea [the Mediterranean)],
exceeding many. ...

[Trees] And by the river upon the bank thereof,
on this side and on that side, shall grow all trees
for meat, whose leaf shall not fade, ... because
their waters they issued out of the sanctuary: and
the fruit thereof shall be for meat, and the leaf

thereof for medicine.

4. THE SHEKINAH GLORY

Ezekiel 43:2-4. The glory of the God of Israel
came from the way of the east: ... and the earth
shined with his glory, ... And the glory of the
Lord came into the house by the way of the gate
whose prospect is toward the east.

THE DAY OF THE LORD

Zechariah 14:1-11. The day of the Lord cometh. ... I
will gather all nations against Jerusalem to battle.
... Then shall the Lord go forth, and fight against
those nations. ...

[THE VALLEY] And his feet shall stand in that
day upon the mount of Olives, ... and the mount
of Olives shall cleave in the midst thereof toward
the east and toward the west, and there shall be a
very great valley. ...

[THE GLORY] It shall be one day, ... not day nor
night: but it shall come to pass, that at evening
time it shall be light.

[[IpecHast Boga] 3Ta BOZa TeuyeT B BOCTOYHYIO
CTOPOHY 3€MAM, COMAET Ha PaBHUHY U BOVAET B
MOpe€; U BOABI €r0 CAeAal0TCs 3A0POBBIMIL.

[Ppiba] Priba Oyaer B cBoeM BuAe U, KaK B
0oapmoM Mope [CpeauseMHoe]|, pbIObI Oyser
BecbMa MHOTO.

[depesbs] ¥V moroka 1o Oeperam ero, ¢ TON U
APYTOIl CTOPOHBI, OyAyT pacTy BCSIKUe AepeBa,
AOCTaBASIIONIVE IINMINY: ANUCTbSI UX He OyAyT
yBAAATh, ... IIOTOMY 4YTO BOAa AAS HUX TedeT U3
CBATUAUIIIA; I1104Bl UX OyAyT yrorpeOAseMsbl B

nmnmy, a AMCTbs Ha Bpad€eBaHIeE.

4. MEXMHA CAABA
Mesexuuarv 43:2-4. V1 Bot, caasa bora lspanaesa
11118 OT BOCTOKA, ... ¥ 3eMAs OCBeTIAACh OT CAaBbI

Ero. ... /I caaBa I'ocrioga Bomiaa B Xpam myTeM
BOPOT, OOpallleHHBIX AUIIOM K BOCTOKY.

AEHDb 'OCIIOAA
3axapus 14:1-11. Bor Hactynaer geHn I'ocriogeHs.

. VI cobepy Bce HapoAbl Ha BOVHY IIPOTUB
Nepycaanma. ... Toraa seictynur l'ocrioabr mn

OIIOAYUTCS ITPOTMB STUX HapOAOB.

[AOAVHA] M cranyt Horu Ero B TOT AeHb Ha

rope Eaeonckori, U Ppa3ABOUTCA Topa
Eaeonckass or BocTOKa K 3arady BecbMa
0O0ABIIIOIO AOAVHOIO. ...

[HIEXMHA C/AABA] AJen» »toT Oyaer

€AVHCTBEHHBIN, ... HU A€Hb, HU HOYb, AUIND B

BedepHee BpeMsI JIBUTCI CBET.

[PEKA] U Oyaer B TOT AeHb, >KUBbIE BOABI
1otekyT u3 Vepycaanma, 10A0BMHa UX K MOPIO
BOCTOYHOMY [MepTBoe MOpe] 1 OAOBMHA MX K
Mop10 3anagHoMy [Cpeausemnoe]. ... 1 T'ocriogp
Oyaet LlapeM Ha Bcelo 3eMAelo.




[THE RIVER] And it shall be in that day, that
living waters shall go out from Jerusalem; half of
them toward the former sea [Dead Sea], and half

of them toward the hinder sea [Mediterranean]
... And the Lord shall be king over all the earth.

[THE MOUNTAIN] All the land shall be turned
as a plain from Geba to Rimmon south of
Jerusalem, and [Jerusalem] shall be lifted up, and
inhabited in her place. ... And it shall come to
pass, that every one that is left of all the nations
which came against Jerusalem shall even go up
from year to year to worship the King, the Lord
of hosts, and to keep the feast of tabernacles.

BORN AGAIN
John 3:3, 5, 36. Except a man be born again, he

cannot see the kingdom of God. ... Except a man
be born of water and of the Spirit, he cannot enter
into the kingdom of God. ... He that believeth on
the Son hath everlasting life.

MEETING
NW corner, outer courtyard, 3/3/3 3:33 pm.

[ITOPA] Bca srTa 3emas OyaeT Kak paBHUHA. ...
Vepycaauma ... OyAeT HOAHAT BBICOKO Ha CBOEM
MecTe. ... 3aTeM Bce OCTaabHbIe 113 BCeX HapOAOB,
OyayT

IIPUXOAUTh U3 roda B TOA AAs IOKAOHEHNS

IIpUxXoANBIINX IIPOTUB I/IepycaAMMa,

ITapio, I'ocriogy Casaody, n 4451 mpasaHOBaHNA
IIpa3AHMKa KYILIe.

POAUTCIHA OT AYXA
Om WMoatina 3:3, 36. Ecan KTO He pOAUTCS CBBIIIIe,

He MoxXeT yBuaets Llapcrsmsa bosxus. ... Ecan
KTO He POAUTCS OT BOABI 1 JyXa, He MOXKeT BOMTI
B LTapcTBue boxmne. ... Bepyrommit B CpiHa nmeer
>KM3HD BEUHYIO.

BCTPEUA
Berpernmcst B ceBepo-3ariagHOM YIAy BHEIITHETO
asopa 3/3/3 15:3




THE MESSIANIC KINGDOM:

MOHCUMAHMNYECKOE LHAPCTBO:

THE TEMPLE, THE CITY, XPAM, I'OPOA,
THE PRINCE, AND THE TRIBES KHs13b, 1 TPIBbI
border 50 THE MESSIANIC TEMPLE OF EZEKIEL 40-49
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TEMPLE. [Croa] Mesexuurv 40:41. Ilo OGokam  BOPOT

[Tables] Ezekiel 40:41. By the side of the [north
inner] gate; eight tables, whereupon they slew
their sacrifices.

[East Outer Gate] Ezekiel 44:1-3. This gate [outer
east] shall be shut ... because the Lord, the God
of Israel, hath entered in by it, therefore it shall be
shut. It is for the prince; the prince, he shall sit in
it to eat bread before the Lord; he shall enter by
the way of the porch of that gate, and shall go out
by the way of the same.

[East Inner Gate] Ezekiel 46:1-3. The gate of the
inner court that looketh toward the east shall be
shut the six working days; but on the sabbath it
shall be opened, and in the day of the new
moon it shall be opened. And the prince ... shall
stand by the post of the gate, and the priests
shall prepare his burnt offering and his peace

[ceBepHBIE BHYTpeHHME]: [Bcero] BoceMb CTOAOB,
Ha KOTOPBIX 3aKOAAIOT [>KePTBEI].

[BocTrounnie Buemnne Bopora] Mesexuuav 44:1-3.
Bopora [BocTOuHBIE

3aTBOPEHBL, ...
BOIlleA MMU, U OHU OyAyT 3aTBOpeHBI. UTO A0

BHeIlIHMe] cum OyAyT

160 TI'ocioas, bor Vspaunaes,

KHI35I, OH, [KakK] KHsI3b, CSIAeT B HUX, YTOOBI €CTh
x21e0 mpeg I'ocriogoMm; BoligeT IyTeM IPUTBOpPA
DTUX BOPOT, U TeM Ke IIyTeM BbII1JeT.

[BocTrounrie Buyrpennne Bopora] Mesexuuav
46:1-3. BopoTra BHyTpeHHero ABOpa,
oOpallleHHbIe ANIIOM K BOCTOKY, 4OAKHBI OBITH
3aepThl B IIPOAOAKEHNe IIecTy pabodmx
AHell, a B CyOOOTHMIT A€Hb OHU AO/A>KHBI OBITH
OTBOPEHBI I B /eHb HOBOMECSUISI A40AKHBI
OBITH OTBOpeHbl. KHSA3D ... cTaHeT y Bepen 9TUX

BOPOT, 1 CBAIIIEHHNUKI COBEPIIIAT €I0




offerings, and he shall worship at the threshold
of the gate. ... Likewise the people of the land
shall worship at the door of this gate before the
Lord in the sabbaths and in the new moons.

BCECOK>KeHIe I ero 01arogapCcTBeHHYIO XKepTBY;
1 OH y Iopora BopoT nokaouurcs [l'ocriogy]. ...
IV Hapog 3eMAn OyeT ITOKAOHSTLCS IIpes,
l'ocrioaoMm, mpu BXode B BOpOTa, B CyOOOTHI 1

HOBOMECSTI LS.
border
north E |
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[The People] Ezekiel 46:9. But when the people of
the land shall come before the Lord in the solemn
feasts, he that entereth in by the way of the north
gate to worship shall go out by the way of the
south gate; and he that entereth by the way of the
south gate shall go forth by the way of the north
gate: he shall not return by the way of the gate
whereby he came in, but shall go forth over
against it.

[Corners for Boiling] Ezekiel 46:21-24. In every
corner of the court there was a court. ... These are
the places of them that boil, where the ministers

[Hapoa] Mesexuurv 46:8-12. A xoraa Hapoa
3emMAN OyJeT NPUXOAUTH Iiped Aulie I'ocrioga B
Ipa3JAHNKY, TO  BOIIEALINII  CeBePHLIMU
BOPOTaMI AAsl HOKAOHEHNs AOAXKEeH BBIXOAUTD
BOpOTaMI IOXKHBIMI, a BOLIEAIINIT IOXHBIMU
BOpOTaMI  AOAKEH  BBIXOAUTb  BOpPOTaMU
CeBepHBIMII; OH He AOAKEH BBIXOAUTH TEMU Ke
BOpOTaMli, KOTOPBIMU

BoIlle1, a AOJAXKEeH

BBIXOAUTD ITPOTNBOIIOAO>KHBIMI.

[Yroaxu/Baputs] Mesexuurv 46:21-24. B KaxKa0M
YIAy ABOpa ellle ABOp. ... BOT IIOBapHI, B




of the house shall boil the sacrifice of the people.

KOTOPBIX CAYKUTEAN XpaMa BapsiT >KePTBbI

HapOAHBIE.
MOUNTAIN IOPbI
CaAweHHnKn MOUNTAIN
PRIESTS roPbl
3ANAOHAA PEKA
____ WESTRIVER TEMPLE _ROAMMATTEOCTOUHAR REKA
FARMING VALLEY & EAST RIVER
CENLCKOE | CITY m
PRINCE X03aKcTBO |TOPON
NPUHL PRINCE
NPUHY
LEVITES
AIN NEBUTLI
r

MOUNTAIN rOPbI

2 THE CITY. Ezekiel 48:10-19.

[Priests and Temple] And for them, even for the
priests, shall be this holy oblation; toward the
north five and twenty thousand in length, and
toward the west ten thousand in breadth, ... and
the sanctuary of the Lord shall be in the midst
thereof. It shall be for the priests that are
sanctified of the sons of Zadok. ...

[Levites] And over against the border of the
priests the Levites shall have five and twenty
thousand in length, and ten thousand in breadth.

[City and Food] And the five thousand, that are
left in the breadth over against the five and
twenty thousand, shall be a profane place for the
city, for dwelling, and for suburbs. ... And the
residue shall be over against the oblation of the
holy portion; ... and the increase thereof shall be
for food unto them that serve the city. And they
that serve the city shall serve it out of all the tribes
of Israel.

3 THE PRINCE. Jeremiah 30:9. They shall serve
the LORD their God, and David their king,
whom I will raise up unto them. Daniel 12:2.
Many of them that sleep in the dust of the earth
shall awake, some to everlasting life, and some
to shame and everlasting contempt. Ezekiel
48:21. And the residue shall be for the prince, on

2I'0POA.
Mesexuurv 48:10-19. [Cesamennnkn n Xpam] V

CBSIIII€HHBIN AOAKeH
CBSAIII€EHHMKAM, cesepy
ABaAllaTh IATh THICSIY UM K MOPIO B IIUPUHY

DTOT y4acTOK

IIprHaaAAe>XaTb K

AeCSITh
cesaTuauiie ['ocrioaue.

11 D10 mocBATUTE CBSIIeHHMKAM W3 CbIHOB
Cagoka. ...

TBHICSIY, U cpeagu Hero Oyaer

[Aesuts] VI aeBUTBI 1I0Ay4YaT
CBSIIIEHHNYECKOIO IIpedela ABaallaTb

ThICAY B AAVHY W A€CATb TbICAY [TpOCTeIZ] B

TaK>Ke

y

IISITh
IIVPUHY. ...

[Topoa m Eaa] A ocraapHble IIATH TBHICAY B
IIUPUHY C ABaAllaTbhlO IIATBHIO ThICAYAMMU [B]
[aamHy] HasHayalOTCs 445 ropoja B oOllee
yrorpe0./eHle, Ha 3acedeHle M Ha IpeiMecTbsl.

A d4tOo oOcraercs u3

AAVIHBI ~ IIPOTUB

CBALIIEHHOTO Yy4acCTKa, ... IIPOTUB CBAILIEHHOIO
y4acCTKa, IIpOn3BeA€HNsI C DTOM 3eMAU AOA>KHBI

OBITb A4 HOPOAOBOABCTBUSA paboTaIOIIUX B

ropoge. PaboraTsb >ke B ropoge MOTyT paOOTHUKI
113 Bcex KoAeH V3panaeBpix.

3 KHS3b. Mepemus 30:9. HO OyAyT CAY>KUTD
I'ocioay bory csoemy n Jdasuay, 1japio ceoemy,
koroporo /I Boccranosaio um. Jariuuar 12:2. VI
MHOTIe U3 CILIINX B IIpaxe 3eMAM IIPoOyAsITCs,
OAHU AAS >KU3HU BEUHOI, APYyTlie Ha Be4Hoe

ropyraHue u nocpaMmaenue. Ezekiel 48:21. A




the one side and on the other of the holy
oblation, and of the possession of the city.

ocTaabHOEe KHsI310. Kak co CTOPOHBI CBALIIEHHOTO

acCTKa, TaK ¥ CO CTOPOHBI BAaA€HII TOpoJa.
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THE TRIBES.

Ezekiel 48:1-7. Now these are the names of the
tribes. From the north end ... east and west; a
portion for Dan. And by the border of Dan, from
the east side unto the west side, a portion for
Asher. And by the border of Asher, from the east
side even unto the west side, a portion for

Naphtali. [Etc.]

BORN AGAIN

John 3:3, 5, 36. Except a man be born again, he
cannot see the kingdom of God. ... Except a man
be born of water and of the Spirit, he cannot enter
into the kingdom of God. ... He that believeth on
the Son hath everlasting life.

MEETING
NW corner, outer courtyard, 3/3/3 3:33 pm.

TPUBLL

Nesexuurv 48:1-7. Bor wumena xoaed. Ha

CEBEPHOM Kparo ... BC€ DTO OT BOCTOKa A0 MOP:1

oann yaea Aamy. llogae rpanmnnr Jana, ot
BOCTOYHOTO Kpasl 4O 3allagHOIO, 9TO OAMH y4eAa
Acupy. IToaase rpanniibl Acupa, OT BOCTOYHOTO
Kpasd A0  3allaZHoro, OAVIH  yaea
Heddaanmy. [V tak gasee.]

9TO

POANTCSI CBBIIITE
Om MWoanna 3:3, 36. Ecam xTto He poamurtcs
CBbIIIE, He MOXeT yBuaerh Llapcrsus boxms. ...

Ecam xto He poanutcs ot Boasl n Jyxa, He MOXKeT
souitu B LlapcTBue boxwne. ...
MMeeT JKM3Hb BEeYHYIO.

Bepyrommit B Ceina

BCTPEYA
Berpernmcst B ceBepo-3ariagHOM YIAy BHEIITHETO
Asopa 3/3/3 15:3.




SURVEY OF MATTHEW - THE CHANGE IN YESHUA'S MINISTRY

4:23 Yeshua went about all
Galilee, ...

Teaching in their synagogues, ...

Preaching the gospel of the
kingdom, and ...

Healing all manner of sickness
and ... disease among the people.

9:35 Yeshua went about all
the cities and villages ...

Teaching in their synagogues, and

Preaching the gospel of the
kingdem, and ...

Healing every sickness and every
disease among the people,

Preaching

Teaching

Healing

1-10
Yeshua's Ministry Before
the Rejection

1-4 (4:17) Preached the Gospel of ‘
the Kingdom: From that time Jesus|

began to preach ... Repent, for the
kingdom of heaven Is at hand

5-7 (5:21-22) Taught the Law
Plainly In Their Synagogues

8-10 (8:16-17) Healed All
Publically

11-12
The Rejection

11 (11:20-21; 12:38) That
Generation of Israel Didn't Repent

12a(12:9-14; 12:41) That
Generation of Israel Rejected
His Teaching About the Sabbath

12b (12:22-25, 31; 12:42) That
Generation of Israel Said He
Healed By the Power of the Devil

13-28
Yeshua's Ministry After
the Rejection

Teaching

Healing

Preaching

13a-28 (13:10-11, 34, 30, 40-43)
Taught the Second Coming in
Parables

13b-28 (13:54, 58; 15:21-22, 28)
Healed Some Privately By Faith

16b-28 (16:21-23) Preached the
Gospel of Yeshua Messiah: From
that time forth began Jesus to
shew ... he ... must be killed, and
be raised again."

OB30P MAT®EA - USMEHEHUE B MUMHUCTEPCTBO UELLIYA

4:23 Xopmn Uucyc no sceit

Y4ya 8 cuHarorax ux, v ...

Mponoeeays EsaHrenuve

Mcuenss ecakyio BonesHb v

Tamnge, .. Lapcreus, u .. BCAKYIO HOMOWb 8 NIOAAX.
9:35 Xo, n n E n 6
aun Uucyc no scem Vi s ara g ponoseays Esarrenue cuenas Bcakyo 6onesHs U
rOPOASEM W CENEHUAM, ... Uapcreus, 1 ... BCAKYHIO HEMOLWb B NI0AAX,
Mponoseayn Yua Ucyenan

1-4 (4:17) Nponoseaya Esanrenue

Munucrepcrso Uewya
MNocne Otkasz

13a-28 (13:10-11, 34, 30, 40-43)
Mpencpaean Bropoe Mpuwecreue
B MNputyax

13b-28 (13:54, 58; 15:21-22, 28)
Ucuennn Hekotopbix U3 Hux Mo
Bepe

1-10 apcreus: "C roro menun Uuc
apcTEn, by e i 5-7 (5:21-22) Y4a 3akoH MNpamo | 8-10 (8:16-17) Ucuenas Beakyio
Munucrepcreo Uewya Hayan nponoseAabIBaTh ...
& B CunHarorax My6anyHo
[o Otkas nokamntecs, 6o npubausunocs
Uapcreo HebecHoe."
11-12 11(11:20-21; 12:38) 310 12a (12:9-14; 12:41) 370 12b (12:22-25, 31; 12:42) 370
Orxas MNokonerne Mspauna He MNokonerue Mspamnna OTKNOHUA MNoxkonenne Uspaunsa Yto OH
MNokasnuce Ceoe Yyeuue O Cybb6orte Wcuenun Ot Cuny gossona
Yua Ucuyenas MNponoseaysn
1328 16b-28 (16:21-23) Nponoseaosan

Esanrenve Mewya Meccuu: C
TOro epemenu Mucyc Havan
OTKPBLIBATL ..., 4TO EMy LO/KHO ...
6b1Tb YOUTY, U ... BOCKPECHYTD.

1-4 Yeshua Preached the Gospel of
the Kingdom Before the Rejection

4:17 From that time Jesus began to
preach, and to say, Repent: for the
kingdom of heaven is at hand.

Yeshua didn’t preach repentance
after Matt. 12, John didn’t include

Rejection

5-7 Yeshua Taught the Law Plainly in
Their Synagogues Before the

5:21 Ye have heard that it was said of
them of old time, Thou shalt not kill.

Rejection

... 22 But | say unto you, That
whosoever is angry with his brother

8-10 Yeshua Healed All Publically Before the

8:16 When the even was come, they brought
unto him many that were possessed with
devils: and he ...
That it might be fulfilled which was spoken by
Esaias the prophet, saying, Himself took our
infirmities, and bare our sicknesses.

healed all that were sick: 17




it in what’s required to have
everlasting life, and Paul didn’t
include it in his complete treatise
of Justification in Rom. 1-4.

without a cause shall be in danger of
the judgment.

Rom. 6:14, Ye are not under the law,
but under grace.

Yeshua’s miracles were Messianic miracles to
prove he was the Messiah, not just to help
people, because all ages and places need help,
but he only went to that generation of Israel.

1-4 Wewya Nponoseays
EsaHrenue Uapcreua o OTKas

4:17 C Toro BpemeHun Uncyc
Hayan nponose/biBaThb U
roBOpUTb: NOKalTechb, Mbo
npubaunsmnock Llapcteo
HebecHoe.

5-7 Mewya Yua 3akoH MNpamo B
CuHarorax Ao OTtkas

5:21 Bbl cablwanm, 4To cKa3aHo
OPEBHUM: He ybuBait. ... 22 A A
roBOPHO BaM, YTO BCAKMUN,
rHeBatoWMnca Ha 6paTta cBoero
HanpacHo, MOA/IeKUT cyay.

8-10 Mewya Ucuenaa Beakyto My6anun flo
OtkKas

8:16 Korpaa e Hactan Beyep, K Hemy
npusenn MHorux 6ecHoBatbIx, 1 OH ...
ncuennn scex bonbHbix, 17 aa cbygertca
peyeHHoe Yepes NpopoKa Mcaunto, KoTopbin
roBopuT: OH B3an Ha Ceba HaWn HEMOLLU U

noHec 6ones3Hun.

11 That Generation of Israel
Rejected Yeshua’s Preaching by
Not Repenting

11:20 Then began he to upbraid
the cities wherein most of his
mighty works were done, because
they repented not: 21 Woe unto
thee, Chorazin! woe unto thee,
Bethsaida! for if the mighty works,
which were done in you, had been
done in Tyre and Sidon, they would
have repented long ago in
sackcloth and ashes.

11:28 Come unto me, all ye that
labour and are heavy laden, and |
will give you rest. [Although the
nation rejected, individuals can
accept.]

See also 12:41.

12a That Generation of Israel Rejected
Yeshua’s Teaching About the Sabbath

12: 9 He went into their synagogue: 10
And, behold, there was a man which had
his hand withered. And they asked him,
saying, Is it lawful to heal on the sabbath
days? that they might accuse him. ... 13
Then saith he to the man, Stretch forth
thine hand. And he stretched it forth; and it
was restored whole, like as the other. 14
Then the Pharisees went out, and held a
council against him, how they might

destroy him.

Israel didn’t reject the Messiah because
they were expecting a physical kingdom
and he offered a spiritual kingdom but
because he rejected the Talmud and they
rejected his teaching on the Law and
Sabbath.

See also 12:42.

12b That Generation of Israel Rejected
Yeshua’s Healing by Saying He Did It
By the Power of the Devil

12:22 Then was brought unto him one
possessed with a devil, blind, and dumb:
and he healed him, insomuch that the
blind and dumb both spake and saw. ...
24 But when the Pharisees heard it, they
said, This fellow doth not cast out devils,
but by Beelzebub the prince of the devils.
25 And Jesus ... said unto them, ... 31 All
manner of sin and blasphemy shall be
forgiven unto men: but the blasphemy
against the Holy Ghost shall not be
forgiven unto men.

We can’t commit the unpardonable sin at
this time because we don’t have such
perfect evidence.

See also 12:38.

11 NokoneHune Uspaunna OTKNOHEHO
Mewya Nponoseaysaby He
Mokaanucb

11:20 Korpga ke HacTan sevep, K
Hemy npusenn mHornx 6ecHoBaTblX,
1 OH M3rHan gyxoB C1I0BOM U1
nucuenun scex 6onbHbix, 17 aa
cobyaeTcs peyeHHoe Yepes NpopoKa
Mcauto, KoTopblt roBopuT: OH B3N
Ha Cebs HaluM HEMOLLM U MOHeC
6onesHun.

11:28 MNpnaute Ko MHe BCe

TPy Aaowmneca u obpemeHeHHble, U

Al ycnokoto Bac.

12a NokoneHune U3panna OTKNOHEHO
Mewya Yua O Cy660Te

12:9 N, otonga otTyaa, Bowen OH B
cuHarory ux. 10 U BoT, Tam 6bin
YyesIoBEK, UMEIOLLMIA CyXyto pyKRy. U
cnpocunu Uncyca, 4tobbl 06BUHUTL
Ero: MOXHO /i1 UcuenaTts B cybb60TbI?
... 13 Torga roBopUT YeN10BEKY TOMY:
NPOTSAHWU PYKy TBOK. M OH NPOTAHYA, U
CTana oHa 340p0Ba, KakK gpyraa. 14
dapucen e, BbIngA, MMenu
coBelaHne npotne Hero, Kak bbl
norybutb Ero. Ho Uucyc, y3Has,
yAanunca ottyaa.

12b NMokoneHue Uspanna OTKNOHEHO
Mewya Ucuenan Ckasan Yto OH
Ucuenun OT Cuny pgbasona

12:22 Torpa npusenu K Hemy
6ecHOBATOro CNENOFO M HEMOTO; U
NCLLeNINA ero, TaK YTO CNeNoM U HEMOW
CTan U rOBOPUTb U BUAETD. ... 24
dapucen e, ycablwas [cue], ckasanu:
OH n3roHseTt 6ecoB He NMHa4e, KaK
[cnnoto] BeenbseByna, KHA3A
6ecoBckoro. 25 Ho Uucyc ... ckasan um,
... 31 MNocemy roBopto Bam: BCAKMI rpex
W XyNa NPOCTATCA YeN0BEKaM, a XyNa Ha
Jyxa He NpocTUTCA YenoBeKam.




CmoTtpute Takxke 12:41.

CmoTpute Takxke 12:42.

CmoTtpute Takxke 12:38.

13a-28 After the Rejection Yeshua’s Teaching
Changed to Teaching the Second Coming in
Parables

13:10 The disciples came, and said unto him, Why
speakest thou unto them in parables? 11 He
answered and said unto them, Because it is given
unto you to know the mysteries of the kingdom
of heaven, but to them it is not given. ... 34 All
these things spake Jesus unto the multitude in
parables; and without a parable spake he not
unto them.

13:30 Let both grow together until the harvest. ...
40 As therefore the tares are gathered and
burned in the fire; so shall it be in the end of this
world. ... 41 The Son of man shall send forth his
angels, and they shall gather out of his kingdom
all things that offend. ... 43 Then shall the
righteous shine forth as the sun in the kingdom of
their Father.

13b-28 After the Rejection
Yeshua’s Healing Changed to
Healing Only Some By Faith

13:54 When he was come into his
own country, ... 58 he did not many
mighty works there because of
their unbelief.

15:21 Then Jesus went thence, and
departed into the coasts of Tyre
and Sidon. 22 And, behold, a
woman of Canaan came out of the
same coasts, and cried unto him. ...
28 Then Jesus answered and said
unto her, O woman, great is thy
faith: be it unto thee even as thou
wilt. And her daughter was made
whole from that very hour.

16b-28 After the Rejection
Yeshua’s Preaching Changed to
Preaching the Gospel of Yeshua
Messiah: “Messiah Will Die and
Rise Again"

16:21 From that time forth began
Jesus to shew unto his disciples,
how that he must go unto
Jerusalem, and suffer many things
of the elders and chief priests and
scribes, and be killed, and be raised
again the third day. 22 Then Peter
took him, and began to rebuke
him, saying, Be it far from thee,
Lord: this shall not be unto thee. 23
But he turned, and said unto Peter,
Get thee behind me, Satan.

13a-28 Nocne OTKas Mpenogasan Bropoe
Mpuwecteune B Mputuax

13:10 N, npuctynms, yd4eHNKU CKazanm Emy: gna
yero npuT4amm rosopuilb MM? 11 OH cKazan um
B OTBET: A1A TOrO, YTO BaM AaHO 3HaTb TaMHbl
Uapcteus HebecHoro, a m He AaHo. ... 34 Bcé
cue Mincyc rosopuma Hapoay npuTyamm, u 6es
NPUTYM HE TOBOPUI UM.

13:30 OcTtaBbTe pacTn BMecTe TO U gpyroe g0
»KaTBbl. ... 40 Nocemy Kak cobupatoT naesesnbl U
OTHEM CXMUraloT, TaK ByAeT Npu KOHYMHE BEKa
cero: 41 Mownet CbiH Yenoseyecknint AHrenoB
Csowux, 1 cobepyT 13 Llapctea Ero Bce cob6nasHbl.
... 43 Toraa npaBeAHMKN BOCCUALOT, KaK CONHLE,
8 LlapcTtee OTua mx.

13b-28 Nocne OTKa3s Ucuenun
HekoTtopbix U3 Hux Mo Bepe

13:54 MNpunaa B oTeyectso
Csoe, ... 58 He cosepwmnn Tam
MHOTUX Yy4ec N0 HEBEPUIO UX..

15:21 Beinaa ottyaa, Mncyc
yAanunca B CTpaHbl TUPCKUe n
CupoHckue. 22 U sor,
eHLWMHa XaHaHesHKa, BbInaA
N3 TeX MecT, Kpmyana Emy. ...
28 Torga Mucyc ckasan e B
OTBET: O, *KeHLWMKHa! BenmKka
Bepa TBOfA; Aa byaet Tebe no
Kenanuto Tsoemy. U
ncLennaacb 4o4b ee B TOT Yac.

16b-28 Nocne OTKas
Nponoseposan EBaHrenue Mewya
Meccuun: Meccum "pgonxHo ...
6bITb YOUTY, U ... BOCKPECHYTDb."

16:21 C toro BpemeHu Nucyc
Haya/l OTKPbIBaTb yYEHMKaAM
CBoum, 4To EMy A0NKHO NATU B
Mepycanmm u MHOro noctpagaTb
OT CTapenLwunH 1
NepBOCBALLEHHUKOB U KHUXKHUKOB,
N 6bITb YOUTY, U B TPETUIN AeHb
BOCKpecHyTb. 22 N, oTo3Bas Ero,
MeTp Ha4yan NnpeKocnosuTb Emy:
6yab mnnoctus K Cebe, Nlocnoau!
Aa He bypet atoro c Toboto! 23 OH
e, obpaTmBLINCL, cKasan MeTpy:
oTonam ot MeHs, cataHa!

Implications:

Dispensationalism, not Covenant Theology, is correct. If there were changes in Yeshua’s ministry over time, there are also
changes in God’s ministry over time. Therefore, Replacement Theology is incorrect. The NT church is not OT Israel. Gentiles

have the responsibility to do Jewish evangelism.




[Optional]

Rom. 11:11 Have they stumbled that they should fall? God
forbid: but rather through their fall salvation is come unto
the Gentiles, for to provoke them [the Jewish people] to
jealousy. ... 25 | would not, brethren, that ye should be
ignorant of this mystery, lest ye should be wise in your own
conceits; that blindness in part [partial] is happened to
Israel, until [temporary] the fulness of the Gentiles be come
in. 26 And so all Israel shall be saved. ... 29 For the gifts and
calling of God are without repentance. 30 For as ye in times
past have not believed God, yet have now obtained mercy
through their unbelief: 31 Even so have these also now not
believed, that through your mercy they also may obtain
mercy. 32 For God hath concluded them all in unbelief, that
he might have mercy upon all. 33 O the depth of the riches
both of the wisdom and knowledge of God!

Pumnanam 11:11 HeyKenm oHW NPETKHYAUCH, YTODbI
[coBcem] nacTb? Hukak. Ho oT ux nageHuns cnaceHue
A3bI4HMKAM, YTOObI BO36YAMUTb B HUX PEBHOCTb. ... 25 M60 He
X04y OCTaBUTb Bac, bpatusa, B HEBEAEHUM O TaliHe cen, --
yTOObI Bbl HE MeYTa/n 0 cebe, --4TO OXKecToyeHne
npounsoLw/o B M3panie otyactu, [40 BpemeHu], NoKa BongeT
noaHoe [4Mcno] A3bIYHUKOB; 26 U TaK Becb N3paunsb
cnacertcs. ... 29 60 aapbl u npussaHune Goxkne
HenpenoXHbl. 30 Kak 1 Bbl HeKOraa bbi/i HEMOCAYLLHbI
bory, a HbIHE MOMMAOBAHbI, NO HEMOCAYLWAHMUIO KX, 31 TaK U
OHW Tenepb HeNoOCAYLWHbI A58 NOMUIOBaAHUA BaC, YTOObI U
camu OHU bblin nomunoBaHsbl. 32 M60o Bcex 3aknoumn bor B
HenocaylwaHue, 4Tobbl Bcex nomuaosatb. 33 O, be3aHa
boraTcTBa M NpemyapocTu 1 BeaeHus boxusa!




